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Na temelju članka 6. stavka 6., članka 57. stavka 6., članka 150. stavka 5. i članka 156. stavka 4. Zakona o strancima
(»Narodne novine« br. 133/20) te članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne novine« br. 66/19)
ministar unutarnjih poslova, uz prethodnu suglasnost ministra vanjskih i europskih poslova, donosi

PRAVILNIK

O BORAVKU DRŽAVLJANA TREĆIH ZEMALJA U REPUBLICI HRVATSKOJ

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom propisuje se način utvrđivanja uvjeta za boravak i rad državljana trećih zemalja, izgled i sadržaj
obrasca zahtjeva za izdavanje odobrenja za privremeni i stalni boravak, autonomni boravak te dugotrajno boravište,
izdavanje dozvole za boravak i rad, izdavanje odobrenja za boravak i rad visokokvalificiranih državljana trećih država,
izdavanje dozvole za boravak i rad za osobe premještene unutar društva, izdavanje putnog lista za državljanina treće zemlje,
izdavanje putne isprave za osobe bez državljanstva, izdavanje posebne putne isprave za državljanina treće zemlje, prijavu i
odjavu boravišta, prebivališta i promjene adrese stanovanja, tehničku izradu dozvole boravka i tehničku izradu pogranične
propusnice, obrazaca dozvole boravka, putnog lista za državljanina treće zemlje, putne isprave za osobe bez državljanstva,
posebne putne isprave za državljanina treće zemlje i pogranične propusnice, kao i način izdavanja pogranične propusnice,
dozvole za jednokratni prijelaz zajedničke državne granice, cijena obrazaca isprava za državljane trećih zemalja i način
vođenja zbirki podataka.

(2) U ovom Pravilniku određene imenice navedene su u muškom rodu, a koriste se kao neutralne za muški ili ženski
rod.

(3) Pojedini pojmovi koji se koriste u ovom Pravilniku imaju jednako značenje pojmovima utvrđenim u Zakonu o
strancima (u daljnjem tekstu: Zakon).

Članak 2.

(1) Ovim Pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeći akti Europske unije:

– Direktiva Vijeća 2003/109/EZ od 25. studenoga 2003. o statusu državljana trećih država s dugotrajnim boravištem
(SL L 16, 23. 1. 2004.), kako je posljednji put izmijenjena Direktivom 2011/51/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 11.
svibnja 2011. o izmjeni Direktive Vijeća 2003/109/EZ za proširenje njezinog područja djelovanja na korisnike međunarodne
zaštite (Tekst značajan za EGP) (SL L 132, 19. 5. 2011.)

– Direktiva 2011/98/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 2011. o jedinstvenom postupku obrade zahtjeva
za izdavanje jedinstvene dozvole za boravak i rad državljanima trećih zemalja na državnom području države članice i o
zajedničkom skupu prava za radnike iz trećih zemalja koji zakonito borave u državi članici (SL L 343, 23. 12. 2011.)

– Direktiva Vijeća 2003/86/EZ od 22. rujna 2003. o pravu na spajanje obitelji (SL L 251, 3. 10. 2003.)

– Direktiva Vijeća 2004/81/EZ od 29. travnja 2004. o odobrenju boravka državljanima trećih zemalja koji su žrtve
trgovine ljudima ili im je pružena pomoć da ilegalno imigriraju, a surađuju s nadležnim tijelima (SL L 261, 6. 8. 2004.)

– Direktiva Vijeća 2009/50/EZ od 25. svibnja 2009. o uvjetima ulaska i boravka državljana trećih država u svrhu
zapošljavanja visokokvalificirane radne snage (SL L 155, 18. 6. 2009.)

– Direktiva 2014/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2014. o uvjetima za ulazak i boravak državljana
trećih zemalja u svrhu zapošljavanja u statusu sezonskih radnika (SL L 94, 28. 3. 2014.)

– Direktiva 2014/66/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uvjetima za ulazak i boravak državljana
trećih zemalja u okviru premještaja unutar društva (SL L 157, 27. 5. 2014.)



– Direktiva EU 2016/801 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. svibnja 2016. o uvjetima ulaska i boravka državljana
trećih zemalja u svrhu istraživanja, studija, osposobljavanja, volonterstva, razmjene učenika ili obrazovnih projekata i
obavljanja poslova au pair (SL L 132, 21. 5. 2016.).

(2) Ovim Pravilnikom osigurava se provedba:

1. Uredbe (EZ) br. 1931/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. prosinca 2006. o utvrđivanju pravila o
pograničnom prometu na vanjskim kopnenim granicama država članica te o izmjeni odredaba Schengenske konvencije (SL
L 405 30. 12. 2006.), kako je posljednji put izmijenjena Uredbom (EU) br. 1342/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od od
13. prosinca 2011. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1931/2006 u vezi s uključivanjem Kalinjingradske oblasti i određenih poljskih
upravnih okruga u područje koje se smatra graničnim područjem (SL L 347, 30. 12. 2011.)

2. Uredbe (EU) 2017/1954 Europskoga parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2017. o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br.
1030/2002 o utvrđivanju jedinstvenoga obrasca boravišnih dozvola za državljane trećih zemalja (SL L 286, 1. 11. 2017.).

Članak 3.

(1) Isprave koje se prilažu uz zahtjeve propisane ovim Pravilnikom moraju biti u izvorniku ili ovjerenoj preslici, a mogu
se priložiti i preslike isprava koje će službena osoba ovjeriti za potrebe postupka nakon uvida u original.

(2) Isprave iz stavka 1. ovoga članka ne smiju biti starije od šest mjeseci, osim isprava koje se prilažu u postupku
reguliranja privremenog boravka za člana obitelji državljanina treće zemlje koji ima zaštitu sukladno propisu kojim se
uređuje međunarodna zaštita.

(3) Ako se zahtjev podnosi elektroničkim putem ili poštom, izvornici ili ovjerene preslike isprava moraju se dostaviti
nadležnoj policijskoj upravi odnosno policijskoj postaji do okončanja postupka, a u slučaju zahtjeva za odobrenje
privremenog boravka u svrhu boravka digitalnih nomada izvornici ili ovjerene preslike mogu se dostaviti i u trenutku
podnošenja zahtjeva za izdavanje dozvole boravka.

(4) Strane isprave koje se prilažu uz zahtjeve propisane ovim Pravilnikom moraju biti legalizirane sukladno posebnim
propisima te:

– u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik, osim ako ovim Pravilnikom nije drugačije određeno ili

– u ovjerenom prijevodu na engleski jezik, ako u matičnoj državi ili u državi u kojoj se nalazi diplomatska misija
odnosno konzularni ured Republike Hrvatske gdje se podnosi zahtjev za privremeni boravak nema ovlaštenog sudskog
tumača za hrvatski jezik.

(5) Obrasci propisani ovim Pravilnikom tiskaju se dvojezično, na hrvatskom i engleskom jeziku, osim ako ovim
Pravilnikom nije drugačije određeno.

(6) Za izdavanje odobrenja za privremeni ili stalni boravak ili dugotrajno boravište za maloljetno dijete potrebna je
suglasnost oba roditelja ili skrbnika, koja se daje vlastoručnim potpisom na zahtjevu, uz bilješku službene osobe o
utvrđenom identitetu roditelja.

(7) Ako je jedan od roditelja ili skrbnika odsutan, suglasnost se može dati pisanom izjavom ovjerenom kod javnog
bilježnika.

(8) Suglasnošću iz stavka 6. ovoga članka smatra se i suglasnost za planirani boravak u svrhu srednjoškolskog
obrazovanja u Republici Hrvatskoj.

(9) Suglasnost drugog roditelja ili skrbnika nije potrebna ako je dijete povjereno na skrb jednom roditelju ili skrbniku.

(10) Radi utvrđivanja predstavlja li državljanin treće zemlje opasnost za javni poredak policijska uprava odnosno
policijska postaja dužna je u postupku izdavanja odobrenja za privremeni ili stalni boravak ili dugotrajno boravište za
državljanina treće zemlje od navršenih 14 godina zatražiti provjeru kod općinskog suda te Ministarstva pravosuđa i uprave,
provjeriti da nema zabranu ulaska i boravka u Republici Hrvatskoj ili izdano upozorenje u SIS-u u svrhu zabrane ulaska,
izvršiti provjere i u drugim potražnim evidencijama kao i u Nacionalnom informacijskom sustavu za upravljanje državnom
granicom (u daljnjem tekstu: NISUDG).

(11) Policijska uprava odnosno policijska postaja po službenoj dužnosti će pribaviti podatke o činjenicama o kojima
službenu evidenciju vodi Ministarstvo unutarnjih poslova (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) odnosno drugo javnopravno
tijelo ili sud.

(12) Nadležna policijska uprava odnosno postaja dužna je u slučaju sumnje u identitet ili istinitost sadržaja priloženih
isprava, isto provjeriti putem diplomatske misije odnosno konzularnog ureda Republike Hrvatske ili posredstvom
ministarstva nadležnog za vanjske i europske poslove.

II. BORAVAK DRŽAVLJANA TREĆIH ZEMALJA

Obrazac zahtjeva za privremeni i stalni boravak, autonomni boravak te dugotrajno boravište



Članak 4.

Obrazac zahtjeva za izdavanje odobrenja za privremeni i stalni boravak, autonomni boravak te dugotrajno boravište
(Obrazac 1a) bijele je boje, pravokutnog oblika, veličine 21x29,7 cm.

Zdravstveno osiguranje

Članak 5.

(1) Dokazom o zdravstvenom osiguranju u postupku izdavanja odobrenja za privremeni boravak smatra se:

1. privatno zdravstveno osiguranje

2. putno zdravstveno osiguranje

3. Europska kartica zdravstvenog osiguranja

4. potvrda Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje o statusu osigurane osobe u obveznom zdravstvenom
osiguranju

5. bolesnički list Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje

6. odgovarajuća potvrda stranog nositelja zdravstvenog osiguranja o pravu na zdravstvenu zaštitu sukladno propisima
Europske unije o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti ili međunarodnom ugovorom o socijalnom osiguranju.

(2) Dokazom o zdravstvenom osiguranju u postupku izdavanja odobrenja za dugotrajno boravište smatra se:

1. Europska kartica zdravstvenog osiguranja

2. potvrda Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje o statusu osigurane osobe u obveznom zdravstvenom
osiguranju

3. bolesnički list Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje

4. odgovarajuća potvrda stranog nositelja zdravstvenog osiguranja o pravu na zdravstvenu zaštitu sukladno propisima
Europske unije o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti ili međunarodnom ugovorom o socijalnom osiguranju.

(3) Ako je državljaninu treće zemlje izdana potvrda stranog nositelja zdravstvenog osiguranja s kraćim rokom važenja
od namjeravanog boravka, nakon isteka roka dostavljene potvrde dužan je dostaviti novu važeću potvrdu ili javiti se
nadležnom regionalnom uredu ili područnoj službi ili ispostavi Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje radi
utvrđivanja statusa osigurane osobe u obveznom zdravstvenom osiguranju prema propisu kojim se uređuje obvezno
zdravstveno osiguranje i zdravstvena zaštita stranaca u Republici Hrvatskoj za preostalo vrijeme važećeg boravka.

(4) Ako državljanin države s kojom Republika Hrvatska ima sklopljen ugovor o socijalnom osiguranju ne može
pribaviti dokaz iz stavka 1. ovoga članka, zahtjevu za izdavanje odobrenja za prvi privremeni boravak mora priložiti dokaz o
privatnom ili putnom zdravstvenom osiguranju, a nakon odobrenja privremenog boravka, dužan je javiti se nadležnom
regionalnom uredu ili područnoj službi ili ispostavi Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje radi utvrđivanja statusa
osigurane osobe u obveznom zdravstvenom osiguranju prema propisu kojim se uređuje obvezno zdravstveno osiguranje i
zdravstvena zaštita stranaca u Republici Hrvatskoj.

(5) Državljanin države s kojom Republika Hrvatska nema sklopljen ugovor o socijalnom osiguranju, zahtjevu za
odobrenje prvog privremenog boravka priložit će dokaz o privatnom ili putnom zdravstvenom osiguranju te će se javiti
nadležnom regionalnom uredu ili područnoj službi ili ispostavi Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje:

– nakon dolaska u Republiku Hrvatsku po odobrenju privremenog boravka, ako je zahtjev podnesen u diplomatskoj
misiji odnosno konzularnom uredu Republike Hrvatske

– po odobrenju privremenog boravka, ako je zahtjev podnesen u Republici Hrvatskoj.

(6) Nadležna policijska uprava odnosno policijska postaja dužna je o odobrenom privremenom boravku obavijestiti
nadležni regionalni ured ili područnu službu ili ispostavu Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje sukladno propisu
kojim se uređuje obvezno zdravstveno osiguranje i zdravstvena zaštita stranaca u Republici Hrvatskoj.

(7) Nakon odobrenja privremenog boravka u Republici Hrvatskoj, državljanin treće zemlje dužan je javiti se nadležnom
regionalnom uredu ili područnoj službi ili ispostavi Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje radi utvrđivanja statusa
osigurane osobe u obveznom zdravstvenom osiguranju prema propisu kojim se uređuje obvezno zdravstveno osiguranje i
zdravstvena zaštita stranaca u Republici Hrvatskoj.

Sredstva za uzdržavanje

Članak 6.

(1) Sredstva za uzdržavanje u postupku izdavanja odobrenja za privremeni boravak ili dugotrajno boravište moraju biti
u visini koja je propisana Uredbom o načinu izračuna i visini sredstava za uzdržavanje državljanina treće zemlje u Republici
Hrvatskoj te moraju glasiti na ime državljanina treće zemlje, člana zajedničkog domaćinstva ili člana obitelji.



(2) Dokazom o sredstvima za uzdržavanje za odobrenje privremenog boravka u svrhu:

1. spajanja obitelji, smatra se: šest obračuna isplaćenih plaća neposredno prije podnošenja zahtjeva, porezno rješenje,
izvadak od mirovine, rješenje o upisu u Upisnik obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava i dokaz o ostvarivanju sredstava s
navedene osnove ili pisana izjava o uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje član obitelji ili zajedničkog domaćinstva
iz stavka 5. ovoga članka, a u slučaju spajanja obitelji s državljaninom treće zemlje koji ima odobrenje privremenog boravka
kao digitalni nomad i bankovni račun

2. srednjoškolskog obrazovanja, smatra se: dokaz o stipendiranju, potvrda obrazovne ustanove ili organizacije koja
provodi program razmjene učenika o snošenju troškova školovanja (osigurani smještaj i prehrana), pisana izjava o
uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje član obitelji ili zajedničkog domaćinstva iz stavka 5. ovoga članka ili
potvrda banke

3. studiranja, smatra se: dokaz o stipendiranju ili sudjelovanju u programu Unije ili multilateralnim programima koji
obuhvaćaju mjere mobilnosti ili sporazumu između dvaju i više visokih učilišta ili bilateralnom programu, pisana izjava o
uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje član obitelji ili zajedničkog domaćinstva iz stavka 5. ovoga članka ili
potvrda banke

4. istraživanja, smatra se: kod prvog privremenog boravka preslika ugovora o gostovanju, a kod produljenja
privremenog boravka šest obračuna isplaćenih plaća neposredno prije podnošenja zahtjeva

5. životnog partnerstva, smatra se: šest obračuna isplaćenih plaća neposredno prije podnošenja zahtjeva, porezno
rješenje, izvadak od mirovine, rješenje o upisu u Upisnik obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava i dokaz o ostvarivanju
sredstava s navedene osnove ili pisana izjava o uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje životni partner ili član
zajedničkog domaćinstva iz stavka 5. ovoga članka, a u slučaju životnog partnerstva s državljaninom treće zemlje koji ima
odobrenje privremenog boravka kao digitalni nomad i bankovni račun

6. rada, smatra se:

– kod prve dozvole za boravak i rad ugovor o radu, kod produljenja dozvole za boravak i rad šest obračuna isplaćenih
plaća neposredno prije podnošenja zahtjeva, a kod produljenja dozvole za boravak i rad sezonskog radnika obračuni
isplaćenih plaća srazmjerno vremenu važenja prethodno izdane dozvole za boravak i rad za sezonski rad

– kod prve dozvole za boravak i rad obrtnik prilaže potvrdu banke, a kod produljenja dozvole za boravak i rad porezno
rješenje

7. rada upućenog radnika, smatra se: obračun isplaćene plaće ili potvrda stranog poslodavca o isplaćenoj plaći
neposredno prije podnošenja zahtjeva

8. boravka osobe s dugotrajnim boravištem u drugoj državi članici Europskog gospodarskog prostora (u daljnjem
tekstu: EGP), smatra se: izvadak od mirovine, porezno rješenje, rješenje o upisu u Upisnik obiteljskih poljoprivrednih
gospodarstava i dokaz o ostvarivanju sredstava s navedene osnove, pisana izjava o uzdržavanju državljanina treće zemlje
koju daje član obitelji ili zajedničkog domaćinstva iz stavka 5. ovoga članka, potvrda banke, a ako namjerava raditi kod
prvog odobrenja privremenog boravka ugovor o radu, a kod produljenja privremenog boravka šest obračuna isplaćenih
plaća neposredno prije podnošenja zahtjeva

9. digitalnog nomada, smatra se: dokaz o redovitom priljevu novčanih sredstava iz inozemstva ili potvrda banke

10. druge svrhe, smatra se: izvadak od mirovine, pisana izjava o uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje član
obitelji ili zajedničkog domaćinstva iz stavka 5. ovoga članka ili potvrda banke.

(3) Za izdavanje dozvole za boravak i rad državljanima trećih zemalja:

1. koji se premještaju unutar društva, kao dokaz o sredstvima za uzdržavanje smatra se šest obračuna isplaćenih plaća
neposredno prije podnošenja zahtjeva isplaćene kod poslodavca koji ga premješta na rad u Republiku Hrvatsku

2. koji dolaze kao volonteri, kao dokaz o sredstvima za uzdržavanje smatra se potvrda banke ili potvrda da Europske
snage solidarnosti daju financijsku potporu

3. koji dolaze kao pripravnici, kao dokaz o sredstvima za uzdržavanje smatra se potvrda banke.

(4) Dokazom o sredstvima za uzdržavanje za odobrenje dugotrajnog boravišta smatra se:

– šest obračuna isplaćenih plaća neposredno prije podnošenja zahtjeva

– porezno rješenje

– izvadak od mirovine

– rješenje o upisu u Upisnik obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava te dokaz o ostvarivanju sredstava s navedene
osnove

– pisana izjava o uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje član obitelji ili zajedničkog domaćinstva iz stavka 5.
ovoga članka ili



– potvrda banke da državljanin treće zemlje tijekom šest godina neposredno prije podnošenja zahtjeva ima sredstva za
uzdržavanje u visini kako je propisano stavkom 1. ovoga članka.

(5) Pisana izjava o uzdržavanju državljanina treće zemlje koju daje član obitelji ili zajedničkog domaćinstva mora
sadržavati obvezu da će uzdržavatelj snositi sve troškove vezane za vrijeme boravka državljanina treće zemlje u Republici
Hrvatskoj, na način da je ukupan iznos po članu kućanstva davatelja izjave, uključujući u to i državljanina treće zemlje za
kojeg se jamči uzdržavanje, u visini koja je propisana Uredbom iz stavka 1. ovoga članka, te se prilaže dokaz da davatelj
izjave raspolaže sa sredstvima za uzdržavanje (šest obračuna isplaćenih plaća davatelja izjave neposredno prije podnošenja
zahtjeva državljanina treće zemlje, porezno rješenje, izvadak od mirovine).

(6) Iznos novčanih sredstava navedenih u potvrdi banke kojom se dokazuju sredstva za uzdržavanje mora biti u visini
koja je propisana Uredbom iz stavka 1. ovoga članka ovisno o broju članova obitelji i uvećana za broj mjeseci za koji se traži
odobrenje boravka.

(7) U sredstva za uzdržavanje državljanina treće zemlje ne uračunavaju se sredstva dobivena na temelju socijalne
pomoći, naknade za vrijeme nezaposlenosti, doplatka za djecu niti bilo koja druga sredstva koja se isplaćuju kao oblik
socijalne pomoći/potpore na temelju kojih je državljanin treće zemlje korisnik beneficije lokalnog ili državnog proračuna
Republike Hrvatske.

(8) Državljanin treće zemlje u postupku odobrenja privremenog boravka u svrhu studiranja, osim sredstva za
uzdržavanje iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, sredstva za povratak dokazuje pisanom izjavom o uzdržavanju koju daje član
obitelji ili zajedničkog domaćinstva iz stavka 5. ovoga članka ili potvrdom banke u visini propisanoj Uredbom iz stavka 1.
ovoga članka.

Dokaz da državljanin treće zemlje nije pravomoćno osuđen za kaznena djela

Članak 7.

(1) Državljanin treće zemlje, kod podnošenja zahtjeva za odobrenje prvog privremenog boravka u Republici Hrvatskoj,
dužan je dostaviti dokaz da nije pravomoćno osuđen za kaznena djela iz matične države ili države u kojoj je boravio duže od
godine dana neposredno prije dolaska u Republiku Hrvatsku, osim sljedećih kategorija osoba koje se koriste mobilnošću iz
druge države članice EGP-a: upućeni radnik, student, istraživač ili osoba premještena unutar društva.

(2) Uz dokaz da nije pravomoćno osuđen za kaznena djela iz države u kojoj je boravio duže od godine dana neposredno
prije dolaska u Republiku Hrvatsku, državljanin treće zemlje dužan je dostaviti i potvrdu nadležnog tijela te države o dužini
boravka.

(3) Dokazi iz stavaka 1. i 2. ovoga članka mogu biti na hrvatskom srodnim jezicima i latiničnom pismu ili na
engleskom jeziku, te moraju biti legalizirani sukladno posebnim propisima.

(4) Dokaz iz stavka 1. ovoga članka nije potrebno priložiti za državljanina treće zemlje do navršene 14 godine života.

Dokazi koji se prilažu uz zahtjev za privremeni boravak

Članak 8.

(1) Zahtjevu za izdavanje odobrenja za privremeni boravak prilaže se:

1. fotografija u boji veličine 3×3,5 cm

2. preslika valjane strane putne isprave

3. dokaz o osiguranim sredstvima za uzdržavanje

4. dokaz o zdravstvenom osiguranju

5. dokaz da nije pravomoćno osuđen za kaznena djela iz članka 7. ovoga Pravilnika

6. dokaz kojim se opravdava svrha boravka u Republici Hrvatskoj.

(2) Fotografija mora vjerno prikazivati osobu bez pokrivala za glavu, a iznimno može se priložiti fotografija osobe s
pokrivalom za glavu, ako se pokrivalo nosi radi vjerskih ili medicinskih razloga, pod uvjetom da pokrivalo ne prekriva
obraze, bradu i čelo.

(3) Fotografija mora osobu prikazivati s neutralnim izrazom lica, otvorenih očiju i zatvorenih usta na frontalnoj snimci.

(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka slijepe osobe koje nose tamne naočale mogu priložiti fotografije na kojima su
fotografirane s tamnim naočalama.

(5) Na fotografiji osobe koja radi vjerskih ili medicinskih razloga nosi pokrivalo za glavu moraju se vidjeti obrazi, brada
i čelo.

(6) Djeca na fotografiji moraju biti sama, a lice im mora biti u potpunosti vidljivo i oči otvorene.


